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REVISTA REVISTELOR

Virgil PanaitVirgil PanaitVirgil PanaitVirgil PanaitVirgil Panait
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CULCULCULCULCULTURATURATURATURATURA, NR. 36, 2008

Criticul literar Daniel Cristea Enache, în excelentul
eseu – Lyrica magna– Lyrica magna– Lyrica magna– Lyrica magna– Lyrica magna – face o densã introspecþie în
poezia celui care a revoluþionat limbajul poetic românesc:
Nichita Stãnescu. A cãrui operã ar trebui arsã, dupã cum
reiese din pãcate acum câþiva ani, distinsul ,,Poeþii cu
majusculã (Nichita Stãnescu este unul dintre ei) se
folosesc de o cunoaºtere prin expresie pe care criticii n-
o pot atinge. Ce fel de poezie este aceea care poate fi
demontatã piesã cu piesã, etalatã ºi analizatã pe masa
de operaþie ºi apoi lãmuritã întru totul? ªi cum poþi
transfera în domeniul raþionalului (ºi al argumentaþiei în
acest spirit) unitãþi ºi asocieri vizionare puse, de la bun
început, sub semnul zigzagat al poeticului proteic? Boala
eului este de fapt cronicã ºi de la Eminescu (actualizat
într-un scurt pasaj) nu s-a mai vãzut în poezia noastrã o
asemenea sete nestinsã de absolut… Sunt comentatori
care din simplã ignoranþã sau din ipocrizie criticã, se
îndoiesc de valoarea poeziei lui Nichita Stãnescu. Îi
deplâng”. O întrebare se cuvine: dacã am arde opera lui
Nichita, ce am pune în loc?

LUCEAFÃRULLUCEAFÃRULLUCEAFÃRULLUCEAFÃRULLUCEAFÃRUL, NR. 29, 2008

O necesarã anchetã, având ca temã ,,Ce apreciaþiCe apreciaþiCe apreciaþiCe apreciaþiCe apreciaþi
în mod deosebit ºi ce vã nemulþumeºte în criticaîn mod deosebit ºi ce vã nemulþumeºte în criticaîn mod deosebit ºi ce vã nemulþumeºte în criticaîn mod deosebit ºi ce vã nemulþumeºte în criticaîn mod deosebit ºi ce vã nemulþumeºte în critica
literarãliterarãliterarãliterarãliterarã de azi?” de azi?” de azi?” de azi?” de azi?” realizeazã Horia Gârbea. Concluzia
acestei Anchete ar putea fi ºi rãspunsul neiertãtor ºi di-
rect al poetului Ion Zubaºcu: ,,Fenomenul literar actual a
scãpat, în general, de sub controlul evolutiv ºi taxonomic
al criticii literare, lucru explicabil, dacã ne gândim cã în
majoritatea centrelor de judeþ apar câte 4 reviste literare
paralele, iar cele peste 2000 (cel puþin!) de editori din
þarã îi preiau editorial pe tinerii debutanþi încã de pe bãncile
ºcolii. În absenþa criticilor de vocaþie, care nu s-au înmulþit
proporþional cu diversitatea  sufocantã a producþiei
editoriale, scriu despre cãrþi tot felul de veleitari. E destul
sã vizitezi rubrica «O carte pe zi», din stupefianta reþea
on-line intermundus, a lui Artur Silvestri, ca sã fii încã
odatã convins  cã se adunã doar cine se aseamãnã. În
acest context al mediocritãþii metastatice, criticii de carierã
au optat pentru marile sinteze”. Ce e mai trist e faptul cã
aceºti veleitari au pãtruns ºi în unele publicaþii mai
serioase. Pãcat…

ROMÂNIA LITERARÃROMÂNIA LITERARÃROMÂNIA LITERARÃROMÂNIA LITERARÃROMÂNIA LITERARÃ,NR. 34, 2008

Distinsul critic literar Mircea Iorgulescu ne semnaleazã
apariþia, la Paris, a unei excelente lucrãri: ,,Histoire deHistoire deHistoire deHistoire deHistoire de
la Roumaniela Roumaniela Roumaniela Roumaniela Roumanie” semnatã de Traian Sandu. Scrie domnul

Iorgulescu:,,Este o carte eveniment aceastã Istorie  aIstorie  aIstorie  aIstorie  aIstorie  a
RomânieiRomânieiRomânieiRomânieiRomâniei de la geto-daci pânã la actuala preºedinþie a
statului român ºi la integrarea în Uniunea Europeanã. Cea
dintâi constatare pe care o impune aceastã nouã IstorieIstorieIstorieIstorieIstorie
a Românieia Românieia Românieia Românieia României este soliditatea ei ºtiinþificã. Este o lucrare
temeinicã, sobrã ºi aºezatã ca arhitecturã, academicã
fãrã a fi greoaie ºi doctã fãrã a fi prolixã. O carte, totodatã,
bogatã, în formulãri memorabile, dar prin justeþea severã
a expresiei, nu prin efecte de pirotehnie verbalã. Proiectul
însuºi, este unul de facturã austerã, clasicã, de
prezentare a unei istorii naþionale, urcând cronologic din
preistorie pânã în zilele noastre. Un veritabil maraton
istoriografic, în aproape 400 de pagini, plus încã vreo 30
de note ºi bibliografie”... Pe când, oare, ºi traducerea în
limba românã? Sã aºteptãm.

NORD LITERARNORD LITERARNORD LITERARNORD LITERARNORD LITERAR, nr. 7,8, 2008

Dintre multele lucruri interesante din acest  numãr,
ne-am oprit la seriosul eseu ,,Alexandru Ivasiuc –Alexandru Ivasiuc –Alexandru Ivasiuc –Alexandru Ivasiuc –Alexandru Ivasiuc –
promotorul revigorãrii prozei obsedantului deceniupromotorul revigorãrii prozei obsedantului deceniupromotorul revigorãrii prozei obsedantului deceniupromotorul revigorãrii prozei obsedantului deceniupromotorul revigorãrii prozei obsedantului deceniu”,
semnat de Gheorghe Androsciuc. Iatã câteva observaþii
pertinente despre unul dintre cei mai originali ºi valoroºi
prozatori români postbelici:,, Al. Ivasiuc împreunã cu
Augustin Buzura a refãcut conexiunea cu romanul de
analizã, în special cu modelele analitice create de Camil
Petrescu, H. P. Bengescu ºi Anton Holban. Un alt merit
pe care trebuie sã i-l  recunoaºtem lui Al. Ivasiuc este
cel al diversificãrii tematice. Proza lui promoveazã un
discurs duplicitar. Ceea ce este caracteristic prozei lui
Ivasiuc este tema puterii. In cadrul creaþiei lui, ea capãtã
accente particulare.Majoritatea personajelor vor sã o
cunoascã din interiorul sistemului, aproape într-o formã
obsesivã. Vor sã se numere printre cei puternici, pentru
a verifica farmecul dominãrii. Aceste  personaje se
depersonalizeazã, îºi suprimã orice elemente ale
umorului…” ªi când te gândeºti cã prozatorul s-a stins
din viaþã la cutremurul din 1977, la doar 44 de ani! Sunt
convins cã multe ar mai fi avut de spus ºi de scris…

CONVORBIRI LITERARECONVORBIRI LITERARECONVORBIRI LITERARECONVORBIRI LITERARECONVORBIRI LITERARE,nr.8, 2008

Am lecturat cu interes articolul semnat de Gheorghe
Feodorovici ºi intitulat sec: ,,România în tranziþie : deRomânia în tranziþie : deRomânia în tranziþie : deRomânia în tranziþie : deRomânia în tranziþie : de
la Orwell la Huxleyla Orwell la Huxleyla Orwell la Huxleyla Orwell la Huxleyla Orwell la Huxley”, text bine scris, dar ºi cu câteva
exagerãri, Citez: ,,Majoritatea românilor este convinsã
cã, din momentul cãderii comunismului, România a
devenit o þarã liberã ºi cã eventualele crize apãrute între
timp se explicã prin atrofierea discernãmântului provocatã
de îndelungata absenþã a exerciþiului libertãþii. Dar faptul
cã tensiunea anilor ’90 a fost înlocuitã cu nepãsarea de
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astãzi pare sã arate cã suntem, în prezent, încã ºi mai
departe  de exercitarea responsabilitãþii libertãþii decât
eram în urmã cu aproape 20 de ani.  Cu alte cuvinte, deºi
în decembrie ’89 am ieºit dintr-un  univers concentraþionar,
asta nu înseamnã cã am devenit  mai liberi, decât
fusesem înainte. Tot ce s-a schimbat  a fost modalitatea
de exercitare a unei puteri care, în esenþa ei, nu a renunþat
la încercarea de a-l  schimba pe om dinafara omului.
Aceastã nouã manifestare a puterii este cu atât mai
subtilã cu cât are o aparenþã mai binevoitoare…” Oare?
Oricum, îl anunþ pe domnul Feodorovici cã eu mã simt
mult mai liber acum, decât înainte de ’89. E riscul meu…

LITERELITERELITERELITERELITERE, nr. 6-7, 2008

Întâi de toate, LA MULÞI ANI! pentru cele 100 de
numere apãrute, unde au semnat nume de marcã ale
literaturii ºi culturii române. Interesant se anunþã serialul
,,Presa militarã comunitsãPresa militarã comunitsãPresa militarã comunitsãPresa militarã comunitsãPresa militarã comunitsã” semnat de Dan Gîju. Scrie
autorul nostru:,,Cultura românã, în general, trãia însã
vremuri triste, ca ºi azi, numai parcã altele erau «apele»
care-i sãpau atundci la fundaþie. Concret, cadrele
universitare, mai ales cele de la ºtiinþele umaniste, filologia
ºi istoria în special au fost acaparate de oameni care nu
aveau nicio pregãtire: Roller, Friedman, Fischer, Vitner,
Mosche Kahn zis Crohmãlniceanu, Bratu etc. Un critic ºi
istoric literar de geniu cum era George Cãlinescu, a fost
înlocuit de un dentist evreu -Vitner – care a predat primele
ore cu pistolul pe masã. Cursurile erau improvizate dupã
modelul sovietic sau veneau gata traduse de la Moscova.
Exista o singurã editurã de stat, cu aproximativ 75 de
redactori, toþi evrei, ºi o editurã ARLUS ce tipãrea clasici
ruºi ºi literaturã sovieticã. Eminescu, Blaga, Tudor
Arghezi erau trecuþi la autori interziºi… “ Aceste lucruri
par de neimaginat pentru generaþiile de azi…

AXIOMAAXIOMAAXIOMAAXIOMAAXIOMA,,,,, nr. 100, 2008

Încã o revistã ,,centenarã” LA MULÞI ANI! ºi sã ne
vedem la numãrul 1000! Dl. Andrei Claudiu Baciu a ajuns
la episodul 3 din eseul ,,A doua parte a operei lui IoanA doua parte a operei lui IoanA doua parte a operei lui IoanA doua parte a operei lui IoanA doua parte a operei lui Ioan
AlexandruAlexandruAlexandruAlexandruAlexandru” parte care nu-l prea onoreazã pe poet, el
cãzând în demagogie crasã ºi speculaþii filozofice hazlii
ºi exagerãri naþionaliste. De aceea mi se pare cã autorul
forþeazã puþin lucrurile, supraevaluând creaþia ultimã a
lui Ioan Alexandru. Scrie A.C.B.: ,,Deºi mai sus am
sugerat o legãturã directã între gândirea ardeleanului ºi
cea a lui Martin Heidegger, suntem obligaþi sã afirmãm
cã armonizarea celor douã se prezintã exclusiv orizontal
ºi nu vertical. Foarte interesant este viziunea lui Ioan
Alexandru despre cultura ºi spiritualitatea naþionalã,
centrate pe un unic aspect, de facturã testamentarã”. ªi
acum citatul din Ioan Alexandru: ,,necesitatea jertfei pentru
o vieþuire dreaptã ºi luminoasã: omul se aflã într-un mo-
ment escatologic, limitã; ºi faþã de acest moment este
constrâns, de voie de nevoie, sã-ºi orânduiascã viaþa:
omul îi iese morþii în întâmpinare, cunoaºte, experiazã
un alt fel de moarte înaintea morþii propriu-zise, iar când
ea se aratã, îl aflã deja izbãvit, deja trecut prin ea ºi din
aceastã pricinã senin ºi liniºtit”. Vorbe,vorbe, vorbe…

ARGEªARGEªARGEªARGEªARGEª, nr. 7, 2008

Interesant se anunþã eseul ,,Mircea Cãrtãrescu sauMircea Cãrtãrescu sauMircea Cãrtãrescu sauMircea Cãrtãrescu sauMircea Cãrtãrescu sau
cum a rescris postmodernismul literaturacum a rescris postmodernismul literaturacum a rescris postmodernismul literaturacum a rescris postmodernismul literaturacum a rescris postmodernismul literatura” semnat de
Claudia Mihaela Voicu. Printr-un demers plauzibil,
autoarea încearcã sã ne convingã cã ,,recunoaºterea
influenþelor, a filiaþiei ºi a inserþiilor nu diminueazã valoarea
operei literare, ci probeazã viabilitatea ei într-un context
universal ºi etern al poeziei. În aceastã viziune, operele
literare nu ar fi decât o reiterare, sub diverse forme, în
diverese combinaþii, a unui inventar. Este evident cã un
scriitor nu poate produce creaþii de valoare fãrã existenþa
unui strict sedimentar de influenþe – formale, tematice,
de viziune. Opera nu este un produs exclusiv al creaþiei,
ci mai întâi asimilaþiei. Ca ºi cum saturarea (cultivarea)
datelor prin contactul cu ceea ce a fost deja scris, or
provoca, implicit, inflorescenþa (opera nouã). Pare de
neconceput azi un scriitor original, în sensul
necontaminãrii sale spirituale. În mod conºtient sau nu,
el va fi marcat de lecturile sale, de aderenþã la o manierã
sau alta, mai mult , îºi va cãuta chiar izvoarele în
lecturã…” Întrebarea este: mai citeºte, azi, scriitorul? Cãci
cititorul nu prea…

AAAAATENEUTENEUTENEUTENEUTENEU, nr. 9, 2008

Un scurt, dar interesant eseu despre influenþele
filosofului Sestov asupra operei lui Emil Cioran putem
citi în acest numãr. Pãcat cã articolul nu este semnat!
Spune autorul: “De la Pe marginile vieþii  Pe marginile vieþii  Pe marginile vieþii  Pe marginile vieþii  Pe marginile vieþii  la Pe culmilePe culmilePe culmilePe culmilePe culmile
disperãriidisperãriidisperãriidisperãriidisperãrii influenþele nu apar ca evidente? Dar nu e cazul
sã ne limitãm doar la constatarea registrului lexical comun
între Sestov ºi Cioran, ci, mai degrabã sã constatãm
discipolatul creator pe care tânãrul român l-a pus în operã
cu extremã seriozitate ºi credinþã în lipsa totalã de
credinþe. Poate cã ºi afirmarmaþiile  lui Cioran, cum cã
titlul primului sãu volum – Pe culmile disperãriiPe culmile disperãriiPe culmile disperãriiPe culmile disperãriiPe culmile disperãrii – s-ar
datora sonoritãþii sintagmei la modã în acele vremuri, ar
trebui completatã cu constatarea faptului cã el apare drept
un alt omagiu subtil destinat lui Sestov, indubitabil
maestrul inspirator al filosofiei lirice, calitate pe care
filosoful rus o probeazã în prefaþa lucrãrii sale. Iatã câteva
dovezi în favoarea influenþei lucrãri setoviene asupra lui
Cioran, ecoul ei fiind de gãsit destul de constant în scrierile
cioraniene din epoca româneascã”. Este un punct de
vedere cât se poate de nou, de original , nu-i aºa?

CAFENEAUACAFENEAUACAFENEAUACAFENEAUACAFENEAUA LITERARÃ LITERARÃ LITERARÃ LITERARÃ LITERARÃ, nr. 8

Poetul Radu Cange, într-un scurt eseu, ni-l aratã pe
reputatul Petre Þuþea aºa cum a fost: ,,înþelepciunea lui
Petre Þuþea a luat-o mult înaintea construcþiei sale din
precepte ºi sisteme filosofice. Hedonist al spiritului, el
se dovedeºte un cunoscãtor profund al multor fenomene.
Jertfa lui pentru popor, pe care nu a încetat niciodatã sã
o aducã în atenþia celor interesaþi, stã mãrturie atât în
anii detenþiei, cât ºi în convingerea cã acesta nu ºi-a
pierdut credinþa în Dumnezeu. Prizonier al comuniºtilor,
Petre Þuþea ºi-a luat suferinþa ca pe o izbãvire ºi a râs de
torþionarii sãi cu decenþa care-l caracteriza. Lipsit de ºansa
de a comunica cu coletgii sãi de generaþie, dupã detenþie
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probabil cã filosoful creºtin era nu într-un con de umbrã,
ci ignorat ºi mai mult ca sigur ocolit din cauza atenþiei
tenace a Securitãþii. Dacã ne amintim bine, Cioran ar fi
spus: Existã într-adevãr un singur geniu ºi acela se aflã
la Bucureºti ºi se numeºte Petre Þuþea”. Articolul lui Radu
Cange  poate fi citit ºi ca un poem  – omagiu adus
marelului filosof care a fost ºi este Petre Þuþea…

BUCOVINABUCOVINABUCOVINABUCOVINABUCOVINA LITERARÃ LITERARÃ LITERARÃ LITERARÃ LITERARÃ, nr. 7, 2008

Distinsul eminescolog Dimitrie Vatamaniuc ne propune
un interesant articol, intitulat ,,Eminescu ºi presa
europeanã din vremea sa’’: ,,Cãlãtoria mea la Viena – a
doua dupã cea din 1979 – are loc în iunie 1983. Plecam
la Viena în aceastã a doua mea cãlãtorie de documentare,

sã-mi lãmuresc o situaþie pentru care nu aveam nicio
explicaþie. Eminescu îºi face extrase ºi trimite la un mare
numãr de publicaþii din presa europeanã, dar nu spune
unde le consultã înainte de a se stabili în România. Primul
drum l-am fãcut la Universitatea din Viena. Ea nu mai
funcþioneazã într-o clãdire modestã, aproape de centrul
Vienei, ca pe vremeda lui Eminescu, ci în partea de sus
a oraºului, într-un spaþiu deschis ºi într-o clãdire cu mare
desfãºurare. Eram încredinþat cã poetul român nu se
putea sã nu fi fost un frecventator zilnic al bibliotecii
Universitãþii vieneze. Nu l-am gãsit în listele foarte lungi
ale cititorilor bine întocmite, trecut mãcar o datã în anii
de studii”. Concluzia finalã este cã Eminescu citea presa
la o anumitã cafenea vienezã. Ceea ce nu-i rãu deloc…

info-cultural

TITI DAMIAN,TITI DAMIAN,TITI DAMIAN,TITI DAMIAN,TITI DAMIAN, Umbra, Buzãu, Editura „Omega”, 2008,
348 p.

Dupã romanul „Fagul”, apãrut în urmã cu peste trei ani,
bine primit de criticã ºi premiat de un juriu prestigios la
concursul naþional de prozã „Liviu Rebreanu” (nov. 2006,
Bistriþa - Nãsãud), buzoianul Titi Damian confirmã din plin prin
aceastã nouã apariþie editorialã care adaugã temei social–
politice (vicisitudinile familiei Mândruþã ºi ale colectivitãþii din
Muscel provocate de o istorie tulbure ºi iraþionalã), tema eroticã,
tema Destinului, a cãutãrii ºi a împlinirii de Sine în patru naraþiuni
aparent autonome: „Drumul întoarcerii”, „În mai, când înfloresc
castanii”, „Frunzuliþã, frunzã de stejar”, „Telefonul de la ora
ºase”. Planurile temporale se suprapun, uneori, dar mai adesea
alterneazã capricios, ca semne ale unor puternice seisme
interioare provocate de amintire. Personajul se aflã rãvãºit de
apele intempestive (ºi nimicitoare) ale trecutului, descoperind
– în plinã luminã – icoanele pãrinþilor ºi ale iubitei Tonia –
Sonia, oazele de puritate ºi ºansa de echilibru a protagonistului,
Florin Mândruþã. Uimitoare este, de data aceasta, varietatea
procedeelor folosite ºi ingeniozitatea cu care acest prozator
„al inimii” reuºeºte sã fie modern în hainele confortabile ale
tradiþiei. Puþine lucruri ar fi de reproºat acestei cãrþi, poate
insistenþa cu care citeazã fragmente din poeþii români ºi (mai
ales) texte de muzicã uºoarã, referinþele livreºti, nu întotdeauna
inspirate ºi aº mai spune cã dialogul – pe ansamblu – nu e
punctul tare al autorului. În rest, aceste patru naraþiuni scrise
sub semnul Fagului ºi ritmate de tema Destinului, constituie
proba cea mai convingãtoare cã avem în faþã un talent
indubitabil

MARIANA ZAMARIANA ZAMARIANA ZAMARIANA ZAMARIANA ZAVVVVVAAAAATI GARDNER,TI GARDNER,TI GARDNER,TI GARDNER,TI GARDNER, Vise la minut,
Craiova, Editura „Contrafort”, 2008, 86 p.

Acesta ar fi al optsprezecelea volum de poezii, de la debutul
editorial din 1998, dintre care doar „Pelerinii” (2002),

„Moºteniri” (2003) ºi „ªoapte” (2005) au mai apãrut (bilingve)
în România. Autoarea, rezidentã în Anglia, ne avertizeazã într-un
preambul concentrat în patru paragrafe cã e „o colecþie de
poezii focalizatã pe emoþiile rãtãcirii Juliei May (…) în nãzuinþa
ei de a explora absolutul” care trebuie sã se confrunte cu
aparenþe înºelãtoare („trompe l’oeil”) ale acestei lumi ºi cã
aceastã explorareexplorareexplorareexplorareexplorare are o încãrcãturã tragicã, venind astfel în
ajutorul (nesperat) al comentatorilor. Doar ideea „visului ei
suprarealist” ar merita sã fie corectatã din urmãtoarele trei
motive: textul este departe de a folosi tehnica dicteului automat,
este evidentã grija pentru construcþie ºi stil (situaþie
incompatibilã cu suprarealismul), la care trebuie sã adãugãm
cã amintitul curent literar are un sens eminamente laic, în timp
ce discursul poetic al Marianei Zavati Gardner este
esenþialmente christic. Un volum care – iatã – a obþinut, de
curând, Premiul Novalis acordat de Novalis Krais für Literatur
und Musik din München. Deºi n-am citit, pânã în prezent, nicio
altã carte a acesteia, înþeleg cã acest volum valorificã ceea ce
era mai bun în opurile apãrute anterior (viziune, ton, atitudine,
motive, teme, tehnici) într-o alcãtuire lirico – epico – dramaticã
a cãrei coerenþã ºi intensitate a trãirilor, cu digerarea domesticã
a elementelor livreºti, impresioneazã de la primul la ultimul
rând. Evident cã motivele folosite (al cãlãtoriei, al cãlãtorului –
pelerin, al vânãtorii, al ritualului magic) sprijinã ºi consolideazã
tema cãutãrii îndârjite a Sinelui, a rãtãcirii labirintice în drumul
spre centrul sacru al Fiinþei, pânã la momentul anulãrii crizei de
identitate (spiritualã). De o parte, prezenþa brutalã ºi ameninþã-
toare a urbei („clãdiri din fier / clãdiri de cãrãmidã / peste parcul
presãrat / cu lãmpi electrice ºi excrement aviar”), iar pe de altã
parte – compensator – oraºul „de himerã”, cu bãtrânii sãi
înþelepþi, „meºterul cioplitor” ºi ºansa lor de înãlþare în
sacralitate. Cu regretul de a nu putea comenta aici mai mult,
mãrturisesc a nu fi citit prea multe cãrþi de poezie, în ultimul
deceniu, care sã-mi placã atât de mult.
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